
Meeting Minutes 
APÉ École Entre-lacs PAC 
 
Date: January 9, 2024 
Time:  6:30 pm 
Location:  Ecole Entre-lacs 
   
Attendance: 

Your PAC 
Alex Piggin, (president) X   
Robert Theroux (Vice president) X   
Maya Gauthier, (Treasurer) X   
Kamila Zloty (Secretary) X   
Erica Fetcher, (councillor) X   

Attendees 
Danielle X   
    
    

Regrets 
    
    

 
Time Items for Discussion Discussion Person(s) 
19h00 1.1 Opening & attendance The meeting begins at 6 :45 PM 

Rencontre commence à 6:45PM 
All 

 1.2 Adoption of agenda Motion:  Rob motions to adopt the agenda, Seconded by: Erica 
Mouvement:  Rob propose d'adopter l'ordre du jour, Appuyé par : Erica. 

All 

 1.3 Adoption of minutes  Motion:  Maya motions to adopt the December meeting minutes, Seconded by : Rob 
Mouvement:  Maya propose d'adopter le procès-verbal de la réunion de décembre, Appuyée par : Rob. 

All 

Administrations Report 
 2.1 What’s happening at school 

 
Administrative update: Marie Claude was not available but she provided info to Alex to update the PAC 
- Gr 4-8 attended the nutcracker; this was a good experience. 
- Reward day is next week for being good citizens and improving French speaking. 
- Ironwork workshops this week- kids are loving it. There will be a ceremony once the pieces are finished 
- Grades 7-8 are skiing next week if weather permits 
- Skating is next few weeks for the younger grades – discussion regarding why the cost of skating is 40% 

higher this year compared to last year. 
- Grade 8 visiting Pen high Jan 26th 
- Aquariums have arrived and salmon eggs will be arriving soon. 
- In May entre-lac will be hositing the 26th francophone games of British Columbia. Ages 14-25 yrs from all 

over the province to compete in sports and cultural pursuits.  
- They have started planning the Match des etoiles, no date yet.  

Marie-Claude 



Meeting Minutes 
APÉ École Entre-lacs PAC 

Time Items for Discussion Discussion Person(s) 
- Also are planning the Vees visit to the school. 
- School is asking for help with skating costs, funds for other activities and bus costs.  
- Pink the rink Feb 16th; schools from around Penticton are invited to come. Doors open at 6pm. Puck 

drops at 7pm. All elementary schools are invited. Adult $14.00; local youth free. This is an event 
organized by PAC. Registration closes by the 31st.  

 

Mise à jour administrative : Marie Claude n'était pas disponible mais elle a fourni des informations à Alex pour 
mettre à jour le PAC. 

• Les élèves de la 4e à la 8e année ont assisté au ballet Casse-Noisette ; cela a été une bonne 
expérience. 

• La journée de récompense est la semaine prochaine pour être de bons citoyens et améliorer la 
pratique du français. 

• Ateliers de ferronnerie cette semaine - les enfants adorent ça. Il y aura une cérémonie une fois que 
les pièces seront terminées. 

• Les classes de 7e et 8e années vont skier la semaine prochaine si la météo le permet. 
• Le patinage aura lieu au cours des prochaines semaines pour les plus jeunes - discussion sur la raison 

pour laquelle le coût du patinage est 40 % plus élevé cette année par rapport à l'année dernière. 
• Les élèves de la 8e année visiteront Pen High le 26 janvier. 
• Les aquariums sont arrivés et les œufs de saumon arriveront bientôt. 
• En mai, Entre-lac accueillera les 26e Jeux francophones de la Colombie-Britannique. Des jeunes de 14 

à 25 ans de toute la province participeront à des activités sportives et culturelles. 
• Ils ont commencé à planifier le Match des étoiles, mais la date n'est pas encore fixée. 
• Ils prévoient également la visite des Vees à l'école. 
• L'école demande de l'aide pour les coûts de patinage, les fonds pour d'autres activités et les frais de 

bus. 
• Pink the Rink le 16 février ; les écoles de Penticton et des environs sont invitées. Les portes ouvrent à 

18h. Le match commence à 19h. Toutes les écoles élémentaires sont invitées. Adultes 14,00 $ ; les 
jeunes locaux sont gratuits. Cet événement est organisé par le PAC. Les inscriptions se terminent le 
31. 

 
old Business 
 3.1 Winter Party • Recap of party. What worked? Ideas to consider next year? 

o We liked the hot dogs, they were easy and the kids loved them.  
o Separate area for desserts and hiding them before dessert time were good ideas 

All 
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o The gym activities for the kids worked well; all agreed this allowed parents to socialize more 

easily. 
o Having the event in the big school worked well. 
o Silent auction in the hallway would have been a better location; discussion around many people 

not knowing what the silent auction tables were.  
o Initial announcement could have been better organized and include info about silent auction and 

to bring your food home with you. As well as reinforcing that this is a PAC organized event and 
perhaps introducing the PAC committee members to the parents.  

• Silent auction- update 
o  This has not been fully settled yet. Kamila requests someone else take on the distribution for 

this the next time.  
o We have only received money from 3 families for this and Kamila will send the list to Maya to 

ensure that everyone is paid up for this.  
 
• Retour sur la fête. Qu'est-ce qui a bien fonctionné ? Idées à envisager pour l'année prochaine ? 
  - Nous avons aimé les hot-dogs, ils étaient faciles et les enfants les ont adorés. 
  - Un espace séparé pour les desserts et les cacher avant l'heure du dessert étaient de bonnes idées. 
• Les activités dans le gymnase pour les enfants ont bien fonctionné ; tous ont convenu que cela permettait 
aux parents de socialiser plus facilement. 
• Tenir l'événement dans la grande école a bien fonctionné. 
• L'encan silencieux dans le couloir aurait été un meilleur emplacement ; discussion autour du fait que de 
nombreuses personnes ne savaient pas où se trouvaient les tables de l'encan silencieux. 
• L'annonce initiale aurait pu être mieux organisée et inclure des informations sur l'encan silencieux et le fait 
de rapporter sa nourriture chez soi. Ainsi que de renforcer le fait que c'est un événement organisé par le PAC 
et peut-être présenter les membres du comité du PAC aux parents. 
• Mise à jour de l'encan silencieux : 
  - Cela n'a pas encore été entièrement réglé. Kamila demande à quelqu'un d'autre de prendre en charge la 
distribution la prochaine fois. 
  - Nous n'avons reçu de l'argent que de 3 familles pour cela et Kamila enverra la liste à Maya pour s'assurer 
que tout le monde est à jour pour cela. 

  
3.2 Fundraisers 

• Update on all fundraisers: $ raised 
o Cardles: $232.78 
o Growing smiles: This still needs to be finalized, to be presented at next meeting. 
o Creative arts projects: $816.00 is what we raised from this fundraiser. This has not yet been 

deposited. 
o Silent auction: To be finalized. 
o Slow current: Alex presented info about the consignment store in Penticton that did a PAC 

fundraiser prior to Christmas and we have a cheque coming from that. Opportunity for 
fundraising next year. 

All 
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• Mise à jour sur tous les collectes de fonds : montant récolté 
  - Cardles : 232,78 $ 
  - Growing Smiles : Cela doit encore être finalisé, à présenter lors de la prochaine réunion. 
  - Projets artistiques créatifs : 816,00 $ est le montant récolté lors de cette collecte de fonds. Cela n'a pas 
encore été déposé. 
  - Encan silencieux : À finaliser. 
  - Slow Current : Alex a présenté des informations sur le magasin de consignation à Penticton qui a organisé 
une collecte de fonds du PAC avant Noël et nous attendons un chèque de leur part. Opportunité de collecte 
de fonds l'année prochaine. 
 
• Discussion around fundraisers for the remainder of the year.  

o Previously suggested: wine raffle: discussion around doing this as a spring break fundraiser so we 
will discuss this at the February meeting. 

o hot dog lunch: Discussion around this as an easy fundraiser, established that boiled hot dogs 
would be the easiest. Discussion around how to collect funds (cash only) and other foods to 
include with this (juice boxes and bag of chips). Tentative date for February 29th. Rob 
volunteered to gather information about hot dog and bun costs, as well as boxes of chips and 
juice boxes to establish a price as well as ask whether Wholesale club would sponsor the PAC. 
Alex to discuss logistics of handing out food with Marie Claude. 

o Poutine as a future idea for fundraiser. Various companies were discussed but nothing was 
decided upon.  

o Westcoast seed fundraiser: Danielle brought up this fundraiser and Kamila agreed this is an easy 
fundraiser and desirable for many families. Danielle indicated that it is too late for this year but 
she will keep track of registration date for next season. 

o Alex is getting info from Two Rivers which is a company that does Meat fundraisers. 
 
• Discussion autour des collectes de fonds pour le reste de l'année. 
  - Précédemment suggéré : tombola de vin : discussion sur la possibilité de la faire comme collecte de fonds 
pour les vacances de printemps, donc nous en discuterons lors de la réunion de février. 
  - Déjeuner hot-dog : Discussion sur cette idée comme une collecte de fonds facile, et il a été établi que les 
hot-dogs bouillis seraient les plus faciles. Discussion sur la manière de collecter les fonds (espèces 
uniquement) et autres aliments à inclure (jus de boîtes et sachets de chips). Date provisoire pour le 29 février. 
Rob s'est porté volontaire pour rassembler des informations sur le coût des hot-dogs et des petits pains, ainsi 
que des boîtes de chips et des jus pour établir un prix, ainsi que pour demander si le Wholesale Club serait 
prêt à parrainer le PAC. Alex discutera de la logistique de la distribution des aliments avec Marie Claude. 
  - Poutine comme idée future pour une collecte de fonds. Diverses entreprises ont été discutées mais rien n'a 
été décidé. 
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  - Collecte de fonds Westcoast Seed : Danielle a évoqué cette collecte de fonds et Kamila a convenu qu'il 
s'agit d'une collecte de fonds facile et souhaitable pour de nombreuses familles. Danielle a indiqué qu'il était 
trop tard pour cette année mais elle suivra la date d'inscription pour la prochaine saison. 
  - Alex obtient des informations auprès de Two Rivers, une entreprise qui organise des collectes de fonds de 
viande. 
 

 3.3 Other Gift baskets for families. Jodi had $500 to spend on 2 school families who are in need.  
Jodi was unable to attend this weeks meeting and so we did not get an update on this.  
 
Paniers-cadeaux pour les familles. Jodi avait 500 $ à dépenser pour 2 familles de l'école dans le besoin. 
Jodi n'a pas pu assister à la réunion de cette semaine et nous n'avons donc pas eu de mise à jour à ce sujet. 

Jodi 

 3.4 reading week Reading week: This is typically a PAC organized event held in February. PAC has historically created booklets 
to handout to the students and then collected them at the end of the week and counted all the entries and 
then handed out prizes.   
Prizes usually allotted:  for the class who read the most and a prize for each student per grade who read the 
most.  
Conversation around whether there was a more time effective way to do reading week. This is a time 
consuming event for PAC (creating the booklets and then counting thousands of entries). We discussed 
creating a sheet for the entries rather than the booklet and perhaps having larger reading allotments for the 
older classes (i.e. 30 mins vs 5 mins). This discussion did not get finalized.  
Erica volunteers to speak with the librarian to allow the students to take out more books for reading week. 
There was a discussion around how few books the students get to take home each week and how it would be 
nicer for the kids to have more access to the library books as this is the largest French library in the area. Erica 
volunteered to initiate conversation with school about there being more time available for kids to browse the 
library.  
 
Semaine de lecture : Il s'agit généralement d'un événement organisé par le PAC qui se tient en février. Le PAC 
a historiquement créé des livrets à distribuer aux élèves, puis les a collectés à la fin de la semaine, a compté 
toutes les participations, puis a distribué des prix. 
Les prix habituellement alloués : pour la classe qui a le plus lu et un prix pour chaque élève par grade qui a le 
plus lu. 
Discussion sur la manière plus efficace de gérer la semaine de lecture. Cet événement prend beaucoup de 
temps pour le PAC (création des livrets puis comptage des milliers de participations). Nous avons discuté de la 
création d'une feuille pour les participations plutôt que du livret et peut-être d'avoir des plages horaires de 
lecture plus longues pour les classes plus âgées (par exemple, 30 minutes contre 5 minutes). Cette discussion 
n'a pas été finalisée. 
Erica se porte volontaire pour parler avec la bibliothécaire pour permettre aux élèves d'emprunter plus de 
livres pour la semaine de lecture. Il a été discuté du faible nombre de livres que les élèves peuvent emprunter 
chaque semaine et de la possibilité pour les enfants d'avoir un meilleur accès aux livres de la bibliothèque, car 

All 
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il s'agit de la plus grande bibliothèque en français de la région. Erica s'est portée volontaire pour entamer une 
conversation avec l'école à propos de la disponibilité de plus de temps pour que les enfants puissent parcourir 
la bibliothèque. 

 3.5Communication with parents How is this going? What is working, what is not. All present agreed that communication through the weekly 
memo has been positive and that there is not much else we as a PAC can do beyond inviting parents to join 
the FB group and join the PAC meetings.  
FB updates; how do we go about getting someone on as an admin? No update on this as of yet.  
 
Comment ça se passe ? Qu'est-ce qui fonctionne, qu'est-ce qui ne fonctionne pas ? Tous présents ont 
convenu que la communication à travers le mémo hebdomadaire a été positive et qu'il n'y a pas grand-chose 
d'autre que nous, en tant que PAC, pouvons faire à part inviter les parents à rejoindre le groupe FB et à 
participer aux réunions du PAC. 
Mises à jour sur Facebook ; comment procéder pour nommer quelqu'un en tant qu'administrateur ? Aucune 
mise à jour à ce jour. 

Kamila/Alex 

Standing Items 
 4.1 President’s report 

 
• Alex has gotten log in info for the PAC e-mails. So we can now start to use this as our official PAC e-mail. 
• Future events:  

o Valentines dance. Alex reminded the PAC that traditionally they organize a Valentines dance and 
this is an event that the older classes really look forward to. We discussed that we don’t have a 
lot of time to coordinate this given it is only a month away.  

o  Maya suggested the idea of doing a “spring fling” dance instead as this would give us more time 
to plan. PAC members were all in support of this idea. We tentatively agreed on April 5th for the 
date of this event. This could include having a small market supporting local family businesses.  

o There was a discussion around whether PAC members are able to have a table at this market 
and whether this would be a conflict of interest. Rob suggested that as long as the distribution of 
tables was given as a random assignment (i.e. no one is able to choose a more desirable location 
for their table) then there should be no conflict of interest.  

o A vote was held on whether PAC members are able to pay to have a table for the spring fling 
market. All Members voted in favor.  

• Do we have money to give the school for Transport needs? Skating costs? Discussion around the fact that 
we do not have a lot of money in our chequing account at this time so we need to be discretionary with 
where we spend our money.  

• Other costs anticipated to come out by end of school year. Spring dance, year end picnic, bursaries, 
teachers appreciation week.  

• Alex informed us that PAC must decide on the spring dates for next year. In previous years the school has 
sent out a vote for these dates. Alex to ask for clarification from Jodi whether this is something PAC can 
decide or if we need to send out a vote to families.  

Alex 
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• Alex brought up her concern that the school gym is rented out every evening, however this money goes 

directly to the CSF and not to the school. There was a discussion around the liability insurance for this 
being paid by the CSF and that it is not likely that school would cover.  

• Discussion around the board of Trustees, there are new trustees on the board and they make decisions 
around where the funding goes. As a PAC we should have an understanding of what goes on at these 
meetings so that we know how their decisions impact our school. Currently we do not know anyone who 
attends these meetings. Alex suggested that Pierre Alexandre may begin attending.  

 
• Alex a obtenu les informations de connexion pour les e-mails du PAC. Nous pouvons donc maintenant 
commencer à utiliser cela comme notre e-mail officiel du PAC. 
• Événements futurs : 
  - Bal de la Saint-Valentin. Alex a rappelé au PAC qu'ils organisent traditionnellement un bal de la Saint-
Valentin et que c'est un événement auquel les classes plus âgées attendent avec impatience. Nous avons 
discuté du fait que nous n'avons pas beaucoup de temps pour coordonner cela étant donné qu'il n'y a qu'un 
mois à venir. 
  - Maya a suggéré l'idée d'organiser plutôt une "danse du printemps", car cela nous donnerait plus de temps 
pour planifier. Tous les membres du PAC étaient en faveur de cette idée. Nous avons provisoirement convenu 
du 5 avril comme date pour cet événement. Cela pourrait inclure un petit marché soutenant les entreprises 
familiales locales. 
  - Il y a eu une discussion sur la possibilité pour les membres du PAC d'avoir une table à ce marché et sur le 
fait que cela pourrait constituer un conflit d'intérêts. Rob a suggéré que tant que la distribution des tables 
était donnée de manière aléatoire (c'est-à-dire que personne ne pouvait choisir un emplacement plus 
désirable pour sa table), il ne devrait pas y avoir de conflit d'intérêts. 
  - Un vote a été organisé pour savoir si les membres du PAC pouvaient payer pour avoir une table pour le 
marché du printemps. Tous les membres ont voté en faveur. 
• Avons-nous de l'argent à donner à l'école pour les besoins de transport ? Coûts de patinage ? Discussion sur 
le fait que nous n'avons pas beaucoup d'argent sur notre compte chèques en ce moment, donc nous devons 
être judicieux dans la façon dont nous dépensons notre argent. 
• Autres coûts prévus d'ici la fin de l'année scolaire. Bal de printemps, pique-nique de fin d'année, bourses, 
semaine d'appréciation des enseignants. 
• Alex nous a informés que le PAC doit décider des dates du printemps pour l'année prochaine. Les années 
précédentes, l'école a envoyé un vote pour ces dates. Alex doit demander des précisions à Jodi sur le fait de 
savoir si c'est quelque chose que le PAC peut décider ou si nous devons envoyer un vote aux familles. 
• Alex a soulevé son inquiétude selon laquelle le gymnase de l'école est loué tous les soirs, cependant cet 
argent va directement au CSF et non à l'école. Il y a eu une discussion autour de l'assurance responsabilité 
pour cela, payée par le CSF et il est peu probable que l'école la couvre. 
• Discussion autour du conseil d'administration, il y a de nouveaux membres au conseil et ils prennent des 
décisions sur l'affectation des fonds. En tant que PAC, nous devrions comprendre ce qui se passe lors de ces 
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réunions pour savoir comment leurs décisions impactent notre école. Actuellement, nous ne connaissons 
personne qui assiste à ces réunions. Alex a suggéré que Pierre Alexandre pourrait commencer à y assister. 

 4.2 Treasurer’s report Bank balances: 
Chequing: $1,937.19 

Gaming: $3,124.57 

Bills: QBO ($84) + Societies filing ($40) both on Maya's Credit card. 

PAC association bill ($50) 

To pay out $500 to Jodi for gift baskets, this has not come out.  

 

Maya  

 4.3 New items brought up - Pink the Rink: discussion around whether or not this is something that the PAC wants to put on. PAC 
unanimously agreed that we do not have the resources to organize this. Kamila will put info in the memo to 
see whether there is another parent from the school who would like to organize this, otherwise we will not 
participate as a school. 
 
- Pink the Rink : discussion sur le fait de savoir si c'est quelque chose que le PAC veut organiser. Le PAC a 
unanimement convenu que nous n'avons pas les ressources pour organiser cela. Kamila inclura des 
informations dans le mémo pour voir s'il y a un autre parent de l'école qui serait intéressé à organiser cela, 
sinon nous ne participerons pas en tant qu'école. 

 

  4.4 items brought up but not 
finalized. To discuss next meeting. 

Year book; hot dog day; spring dance (with fundraisers); wine raffle; funds required for remainder of school 
year for “necessary” spending.  
More events for lower grades. Skiing, tubing, movies, locolanding (evening fundraiser); Lear house, Art gallery 
 
Annuaire de fin d'année ; Journée des hot-dogs ; Bal de printemps (avec collectes de fonds) ; Tombola de vin ; 
Fonds nécessaires pour le reste de l'année scolaire pour les dépenses "nécessaires". 
Plus d'événements pour les classes inférieures. Ski, tubing, films, locolanding (collecte de fonds en soirée) ; 
Maison Lear, galerie d'art. 

 

Discussion Item Task Person(s) 
 5.1 PAC purpose and goals  Discussion around what we want the PAC to accomplish this year and ideas for a focus for next year. 

-We discussed that since we have a new PAC this year who is not familiar with how things are run our goal this 
year is to increase our chequing account amount (no $ was suggested).  
-Discussed that by the end of this school year we should have a calendar of events for the next school year at 
least tentatively. 
-new platform for hot lunches (i.e. with more options) not discussed. Sue to present at the next meeting.  

All 
 



Meeting Minutes 
APÉ École Entre-lacs PAC 

Meeting Schedule (Meetings begin at 6:00pm in school gym) 
February 8th    
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Discussion autour des objectifs que nous voulons que le PAC atteigne cette année et des idées pour une 
orientation pour l'année prochaine. 
- Nous avons discuté du fait que, puisque nous avons un nouveau PAC cette année qui n'est pas familier avec 
le fonctionnement des choses, notre objectif cette année est d'augmenter le montant de notre compte 
chèques (aucun montant n'a été suggéré). 
- Nous avons discuté du fait qu'à la fin de cette année scolaire, nous devrions avoir un calendrier des 
événements pour l'année scolaire suivante, au moins de manière provisoire. 
- Nouvelle plateforme pour les déjeuners chauds (c'est-à-dire avec plus d'options) non discutée. Sue doit 
présenter lors de la prochaine réunion. 

 5.1 Tasks Kamila to send e-mail to Stefanie to add info into memo about pink the rink. 
Rob is going to create a google drive for the PAC and all members will send info including meeting minutes 
and budget info, as well as fundrasing information.  
Erica will inquire about having more available times at the library 
Alex will inquire with Marie claude about hot dog lunch logistics. 
 
Kamila enverra un e-mail à Stefanie pour ajouter des informations dans le mémo sur "Pink the Rink". 
Rob va créer un Google Drive pour le PAC et tous les membres enverront des informations, y compris les 
comptes rendus des réunions et les informations budgétaires, ainsi que des informations sur la collecte de 
fonds. 
Erica se renseignera sur la possibilité d'avoir plus de temps disponible à la bibliothèque. 
Alex se renseignera auprès de Marie-Claude sur la logistique du déjeuner hot-dog. 

 

Close of meeting and confirmation of next meeting date 
 6.1 Ajournment  The meeting adjourns at 8:37 PM. The next meeting will take place on Thursday February 8th at 6pm, 2024 Alex 


